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I/A-PUNKTS-NOTE 
fra: rådssekretariatet 
til: PSC/Coreper/Rådet 
Tidl. dok. nr.: 8590/08 PESC 450 COWEB 41 
Vedr.: Retningslinjer for en EU-politik over for tredjelande med hensyn til tortur og 

anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf 
- Ajourføring af retningslinjerne 

 
 
1. Som konklusion på revisionen af retningslinjerne om tortur og anden grusom, umenneskelig 

eller nedværdigende behandling eller straf har Menneskerettighedsgruppen bekræftet sin 

tilslutning til den ajourførte udgave af EU's retningslinjer om tortur, jf. bilaget til denne note. 

 

2. PSC opfordres til at tilslutte sig den ajourførte udgave af retningslinjerne om tortur og anden 

grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf, således at de kan 

godkendes af Rådet efter behandling i Coreper. 
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BILAG 
 

RETNINGSLINJER FOR EN EU-POLITIK OVER FOR TREDJELANDE MED HENSYN 

TIL TORTUR OG ANDEN GRUSOM, UMENNESKELIG ELLER NEDVÆRDIGENDE 

BEHANDLING ELLER STRAF 

(Ajourføring af retningslinjerne) 

 

FORMÅL 

 

Formålet med disse retningslinjer er at give EU et praktisk redskab til brug ved kontakter med 

tredjelande på alle planer samt i multilaterale menneskerettighedsfora med henblik på at støtte og 

styrke de igangværende bestræbelser på at forebygge og udrydde tortur og anden mishandling i alle 

dele af verden. Begrebet "tortur" anvendes i disse retningslinjer i overensstemmelse med 

definitionen i artikel 1 i konventionen mod tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf. I retningslinjerne omfatter anden mishandling alle former for 

grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf, herunder fysisk afstraffelse, som 

fratager individet dets fysiske og mentale integritet. Skønt hovedformålet med retningslinjerne er at 

fremhæve nogle specifikke forhold vedrørende tortur og mishandling, vil de også bidrage til at 

styrke EU's menneskerettighedspolitik i almindelighed og gennemføre EU's øvrige retningslinjer på 

menneskerettighedsområdet og EU's retningslinjer for fremme af overholdelsen af den humanitære 

folkeret. 

 

INDLEDNING 

 

Den Europæiske Union bygger på principperne om frihed, demokrati, respekt for 

menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder samt retsstatsprincippet. 

Medlemsstaterne har disse principper til fælles. Respekten for menneskerettighederne er blandt de 

vigtigste mål for EU's fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik (FUSP). 
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Tortur og anden mishandling hører til de mest afskyelige krænkelser af menneskerettighederne, den 

menneskelige integritet og den menneskelige værdighed. Det fremgår af verdenserklæringen om 

menneskerettigheder, at ingen må underkastes tortur eller grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf. Ifølge international ret er ingen undtagelser tilladt. Alle lande 

er forpligtet til under alle forhold at respektere det betingelsesløse forbud mod alle former for tortur 

og anden mishandling. Trods det internationale samfunds bestræbelser finder der fortsat tortur og 

anden mishandling sted i alle dele af verden. De, der er skyldige i tortur og anden mishandling, 

fortsætter med at være straffri i mange lande. 

 

At arbejde for at forebygge og udrydde alle former for tortur og anden mishandling inden for EU og 

på verdensplan er en stærk politisk overbevisning, som alle EU's medlemsstater deler. At fremme 

og beskytte denne rettighed har prioritet inden for EU's menneskerettighedspolitik. 

 

I sit arbejde for at forebygge og udrydde alle former for tortur og anden mishandling og for at 

rehabilitere torturofre lader EU sig lede af relevante internationale og regionale normer og 

standarder vedrørende menneskerettigheder, retsvæsenets forvaltning og adfærd i væbnede 

konflikter, herunder bl.a. dem, der er indeholdt i bilaget. 

 

PRAKTISKE RETNINGSLINJER 

 

Den praktiske del af disse retningslinjer tager sigte på at udpege måder og midler til inden for FUSP 

at arbejde effektivt for forebyggelse af tortur og anden mishandling. 

 

 

EU støtter aktivt de relevante aktørers arbejde (herunder bl.a. FN's Komité mod Tortur, FN's 

Underkomité til Forebyggelse af Tortur, FN's Menneskerettighedskomité, FN's Komité om 

Tvungne Forsvindinger, Europarådets Komité til Forebyggelse af Tortur samt FN's særlige 

procedurer og andre relevante aktører). EU vil bidrage proaktivt til at sikre, at de eksisterende 

internationale og regionale garantier mod tortur og anden mishandling styrkes, og at de 

gennemføres effektivt. 
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Landestrategier 

Tortur og anden mishandling bør i passende grad afspejles og tackles i EU's landestrategier på 

menneskerettighedsområdet. Hvis tortur og anden mishandling er blevet udpeget som et prioriteret 

område, betyder dette bl.a., at der skal foretages en grundig analyse af forholdene i forbindelse med 

tortur og anden mishandling i et givet land og identifikation af mulige forebyggende 

foranstaltninger og mekanismer samt tages de nødvendige skridt til at imødegå straffrihed for tortur 

og anden mishandling. I den henseende og som fastsat i Rådets konklusioner fra 2008 understreges 

betydningen af gennemførelsesforanstaltningerne (dok. 8407/1/08) på samme måde som aktive 

bevidstgørelsesforanstaltninger og samarbejdet mellem statslige organer og civilsamfundet. I 

forbindelse med de lande, hvor tortur og mishandling ikke er blevet udpeget som et prioriteret 

område, vil dette blive tacklet, når der er relevante forekomster i landet. 

Overvågning og rapportering 

 

EU's missionschefer skal i deres indberetninger rapportere om tortur og anden mishandling, når der 

er relevante forekomster i det pågældende land. I lande, hvor tortur eller anden mishandling er 

blevet udpeget som et prioriteret område i landestrategien på menneskerettighedsområdet, skal EU's 

missionschefer udarbejde en analyse af forekomsten af tortur og mishandling og de foranstaltninger, 

der er truffet for at bekæmpe forholdene, samt forelægge en regelmæssig evaluering af virkningerne 

og betydningen af EU's indsats. 

 

EU's indsats i forbindelserne med tredjelande  

 

EU's mål er at tilskynde tredjelande til at træffe effektive foranstaltninger mod tortur og anden 

mishandling og til at sikre, at det absolutte og ufravigelige forbud mod tortur og anden mishandling 

håndhæves. EU vil i sine kontakter med tredjelande gøre opmærksom på, at det er absolut 

nødvendigt, at alle lande tilslutter sig og overholder de relevante internationale normer og 

standarder, og vil derfor understrege, at tortur og anden mishandling under alle forhold er forbudt i 

henhold til international ret. EU vil lade vide, at dets mål er en integrerende del af EU's 

menneskerettighedspolitik, og understrege den betydning, det tillægger forebyggelsen af tortur og 

anden mishandling med henblik på udryddelse heraf på verdensplan. 
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EU følger en holistisk og proaktiv tilgang, der omfatter alle de elementer, der er væsentlige for 

udryddelse af tortur: forebyggelse, beskyttelse og rehabilitering med fokus på ofrene for tortur og 

mishandling. 

 

Som led i bekæmpelsen af terrorisme er EU's medlemsstater fast besluttede på fuldt ud at overholde 

deres internationale forpligtelser ved at forbyde tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf. 

 

A) For at nå disse mål vil EU bl.a. iværksætte følgende aktioner: 

 

Politisk dialog 

 

Spørgsmålet om tortur og anden mishandling skal indgå i menneskerettighedskomponenten af den 

politiske dialog mellem EU og tredjelande samt regionale organisationer. EU vil rejse spørgsmålet 

om tortur og andre former for mishandling i sine antiterrordialoger med tredjelande. Der bør sørges 

for kapacitetsopbygning i forbindelse med menneskerettigheder og retsstatsprincippet, herunder 

forbud mod tortur og andre former for mishandling, bl.a. ved at tilskynde tredjelande til at ind-

arbejde menneskerettigheder i deres bestræbelser på at bekæmpe terrorisme. 

 

Demarcher 

 

EU vil foretage demarcher og udstede offentlige erklæringer, hvori de pågældende tredjelande 

opfordres til at træffe effektive foranstaltninger imod tortur og anden mishandling, herunder 

forebyggende foranstaltninger. EU vil i fornødent omfang anmode om oplysninger vedrørende 

påstået tortur eller anden mishandling. EU vil også reagere, når der er sket en positiv udvikling. 

 

I veldokumenterede individuelle tilfælde af tortur og anden mishandling vil EU (ved enten en 

fortrolig eller en offentlig demarche) opfordre myndighederne i det pågældende land til at sikre 

ofrets og andre relevante personers fysiske sikkerhed, forebygge misbrug, forelægge oplysninger, 

anvende relevante garantier og sikre, at der foretages en omgående, effektiv, uafhængig og upartisk 

efterforskning med henblik på at retsforfølge gerningsmændene og fremme en fuldstændig og reel 

erstatning. Aktioner vedrørende individuelle tilfælde vil blive besluttet i hvert enkelt tilfælde og kan 

indgå som led i en generel demarche. 
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Bilateralt og multilateralt samarbejde 

 

Kampen mod og forebyggelsen af tortur og anden mishandling vil få høj prioritet inden for alt 

bilateralt og multilateralt samarbejde til fremme af menneskerettighederne, bl.a. i samarbejde med 

civilsamfundet, herunder på det retlige område, på sundhedsområdet og inden for uddannelse. 

Opmærksomheden vil især blive rettet mod et sådant samarbejde inden for rammerne af det 

europæiske instrument for demokrati og menneskerettigheder (EIDHR) og i forbindelse med 

samarbejdsprogrammer og bilaterale og regionale programmer til støtte for retsstats- og 

sikkerhedsreformer. 

 

I meget alvorlige tilfælde kan det overvejes at påberåbe sig menneskerettighedsklausuler i 

associerings-, partnerskabs- og samarbejdsaftaler. I relevante tilfælde kan det også overvejes at 

trække GSP+-fordele tilbage. 

 

Overvågning af retssager 

 

Missionscheferne skal bestræbe sig på at sende ambassaderepræsentanter som observatører til 

retssager, hvis der er grund til at antage, at de sigtede er blevet underkastet tortur eller mishandling. 

 

B) I sine aktioner mod tortur vil EU opfordre tredjelande til bl.a. at træffe følgende 

foranstaltninger: 

 

Forebygge, forbyde og fordømme tortur og anden mishandling ved 

 

– at sikre, at alle torturhandlinger er lovovertrædelser i henhold til national strafferet, herunder 

forsøg, meddelagtighed og deltagelse, og strafbare med passende sanktioner 

– på højeste plan at fordømme alle former for tortur og anden mishandling 

– at ophæve eller ændre enhver lov, der har til formål eller virkning at tillade eller tolerere 

nogen som helst former for tortur eller anden mishandling 
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– at tage effektive skridt inden for lovgivning, forvaltning, retsvæsen og lignende til at 

forebygge: forekomsten af torturhandlinger og anden mishandling på alle områder under 

deres jurisdiktion; forebygge og forbyde produktion af, handel med, eksport og import samt 

brug af udstyr, der ikke har noget andet praktisk anvendelsesformål end tortur og anden 

mishandling, samt med henblik på forebyggelse af misbrug indføre streng kontrol med 

produktion af, handel med, eksport og import samt brug af udstyr, der kan anvendes til tortur 

eller anden mishandling som anført i Rådets forordning (EF) nr. 1236/2005 om handel med 

visse varer, der kan anvendes til henrettelse, tortur eller anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf. 

 

Tilslutte sig og implementere internationale normer og procedurer ved 

 

– at tiltræde UNCAT og den valgfrie protokol hertil, ICCPR og relevante regionale 

instrumenter, f.eks. Robben Island-retningslinjerne til forebyggelse af og forbud mod tortur i 

Afrika, den interamerikanske konvention om forbud mod og forebyggelse af tortur og den 

europæiske konvention til forebyggelse af tortur; at overveje at tiltræde CPED 

– at ophæve forbehold, der er uforenelige med UNCAT's, ICCPR's, CPED's og andre 

relevante konventioners formål og genstand 

– at overveje at ophæve andre forbehold vedrørende UNCAT, ICCPR, CPED og andre 

relevante konventioner 

 – at overveje at tillade individuelle og mellemstatslige klager i henhold til UNCAT, CEDAW, 

CPED og ICCPR 

– at tiltræde statutten for Den Internationale Straffedomstol 

– at efterkomme anmodninger om foreløbige beskyttelsesforanstaltninger samt kendelser, 

afgørelser og henstillinger fra internationale og regionale menneskerettighedsorganisationer, 

herunder FN 

– at samarbejde med FN's særlige rapportør om tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling og alle relevante særlige procedurer 

– at samarbejde med CAT, SPT og andre af FN's relevante traktatorganer, herunder om 

gennemførelse og opfølgning af traktatorganernes konklusioner og synspunkter, og at 

godkende offentliggørelsen af SPT's besøgsrapporter 
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– at sikre, at national lovgivning indeholder et totalforbud mod tvangsoverførsel af personer til 

et land (herunder oprindelseslandet), hvor der er vægtige grunde til at antage, at den 

pågældende vil blive underkastet tortur eller anden mishandling eller risikerer efterfølgende 

at blive overført til et sådant land, samt adgang til en effektiv, uafhængig og upartisk 

gennemgang forud for en sådan afgørelse 

– at sikre i lande, hvor dødsstraffen stadig anvendes, at begrænsningerne i artikel 6 i ICCPR 

overholdes, henrettelser foretages på en sådan måde og forholdene på dødsgangene er 

således, at de medfører et minimum af fysisk og psykisk lidelse 

- at samarbejde med Europarådets relevante mekanismer, navnlig ved at gennemføre Den 

Europæiske Menneskerettighedsdomstols afgørelser og henstillingerne fra Den Europæiske 

Komité til Forebyggelse af Tortur og Umenneskelig eller Vanærende Behandling eller Straf 

samt give deres samtykke til offentliggørelsen af komitéens rapporter om besøg i deres 

lande 

– at samarbejde med de relevante regionale menneskerettighedsorganer og -mekanismer. 

 

Vedtage og gennemføre garantier og procedurer vedrørende tilbageholdelsessteder ved 

 

– i lovgivningen og i forvaltningen at vedtage og gennemføre garantier mod tortur og anden 

mishandling og sikre, at personer, der frihedsberøves, ufortøvet stilles for en dommer, at de 

straks og derefter regelmæssigt får adgang og ret til fortrolig kommunikation med 

uafhængige advokater samt lægehjælp, og sikre, at personer, der frihedsberøves, ufortøvet 

kan underrette deres pårørende og andre relevante tredjeparter, om og hvor de tilbageholdes 

samt om efterfølgende overførsler 

– at etablere uafhængige mekanismer til at efterforske klager over politi eller 

fængselspersonale, der beskyldes for mishandling af de indsatte 

– at forbyde hemmelige tilbageholdelsessteder og sikre, at alle personer, der frihedsberøves, 

anbringes på officielt anerkendte tilbageholdelsessteder, og at deres opholdssted er kendt, 

navnlig af deres pårørende og deres advokat 
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– at sikre, at procedurerne for tilbageholdelse og forhør er i overensstemmelse med relevante 

internationale og regionale standarder 

– at forbedre forholdene på steder, hvor personer, der frihedsberøves, er indsat, således at de 

opfylder internationale og regionale standarder 

– at sikre, at personer, der er dømt for tortur eller anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf, ikke efterfølgende deltager i forvaring, forhør eller 

behandling af personer, der er anholdt, forvaret, fængslet eller på anden måde 

frihedsberøvet. og at personer, der er anklaget for tortur eller anden grusom, umenneskelig 

eller nedværdigende behandling, ikke deltager i forvaring, forhør eller behandling af 

frihedsberøvede personer, så længe anklagen opretholdes; sådanne foranstaltninger skal 

træffes på baggrund af en retsafgørelse i forbindelse med retsforfølgning eller en 

administrativ afgørelse om midlertidig suspension. 

 

Sørge for rehabilitering af og erstatning til ofre ved 

 

– at sikre, at ofrene for en torturhandling får genoprejsning og har ret til en retfærdig og 

passende erstatning, som kan fuldbyrdes, herunder midler til en så fuldstændig rehabilitering 

som muligt 

– at sikre, at der står en holistisk rehabilitering, herunder lægelige, psykologiske, sociale og 

andre foranstaltninger, til rådighed for torturofre og deres familier. 

 

Indføre nationale juridiske garantier ved 

 

– at sikre under alle forhold, at forklaringer eller tilståelser eller andre bevismidler, der er 

opnået som følge af tortur, ikke kan anvendes i nogen retssag, undtagen mod en person, der 

er sigtet for at have anvendt tortur eller anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende 

behandling eller straf, som bevis for, at en sådan forklaring eller tilståelse eller sådanne 

andre bevismidler blev afgivet eller opnået 

– at sikre, at forklaringer, tilståelser eller andre bevismidler ikke kan anvendes som bevis uden 

tilstrækkelig bekræftelse 

– at afskaffe alle former for fysisk afstraffelse 
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– at sikre, at usædvanlige omstændigheder, herunder krigstilstand eller trussel om krig, indre 

politisk ustabilitet eller nogen anden nødretstilstand, ikke kan påberåbes til retfærdiggørelse 

af tortur eller mishandling 

– at sikre, at ordrer fra en foresat eller en offentlig myndighed ikke kan påberåbes til 

retfærdiggørelse af tortur eller anden mishandling 

– at sikre, at retshåndhævelsespersonale, militærpersoner, lægepersonale og andet relevant 

personale ikke straffes, hvis de nægter at adlyde ordrer om at begå handlinger, som kan 

sidestilles med tortur eller anden mishandling. 

 

Bekæmpe straffrihed ved 

 

– at bringe enhver person inden for statens jurisdiktion, som er ansvarlig for tortur, uanset 

hvor i verden den er udøvet, for retten i retssager, der opfylder internationale normer om 

retfærdig rettergang, og som udelukker dødsstraf, hvis personen ikke udleveres til 

strafforfølgelse i en anden stat, hvor disse garantier er opfyldt 

– at gennemføre øjeblikkelige, upartiske og effektive efterforskninger af alle påstande om 

tortur for at dokumentere tortur, helst i overensstemmelse med Istanbulprotokollen, der er 

knyttet som bilag til resolution 2000/43 fra Menneskerettighedskommissionen (CHR) 

– at sikre, at amnesti, immunitet eller forældelsesbestemmelser ikke finder anvendelse på 

torturhandlinger. 

 

Grupper med behov for særlig beskyttelse ved 

 

– at udarbejde og gennemføre standarder og foranstaltninger vedrørende tilbageholdte, 

fængslede, kvinder, børn, flygtninge, asylansøgere, internt fordrevne, migranter, personer, 

der forskelsbehandles på grund af etnisk tilhørsforhold, religion eller anden tro, seksuel 

orientering eller kønsidentitet, og andre grupper med behov for særlig beskyttelse mod tortur 

og anden mishandling. 
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Tillade nationale mekanismer for overvågning af tilbageholdelse ved 

 

– at tillade besøg af repræsentanter for civilsamfundet og andre uafhængige organer såsom 

nationale forebyggelsesmekanismer, nationale menneskerettighedsinstitutioner og 

ombudsmænd, som har ret til fortrolig kommunikation med enhver person efter eget valg på 

steder, hvor frihedsberøvede personer tilbageholdes eller kan være tilbageholdt 

– at indføre, udpege eller opretholde og styrke uafhængige og effektive mekanismer med 

relevant og alsidig ekspertise, der skal aflægge effektive og uanmeldte overvågningsbesøg 

på alle tilbageholdelsessteder, bl.a. med henblik på at forebygge torturhandlinger eller anden 

grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf 

– at gennemføre henstillinger fra uafhængige mekanismer for overvågning af tilbageholdelse. 

 

Sørge for nationale procedurer for klager over og anmeldelser af tortur og mishandling ved 

 

– at indføre og anvende effektive nationale procedurer til at reagere på og efterforske klager 

over og anmeldelser af tortur og anden mishandling, helst i overensstemmelse med 

Istanbulprotokollen, herunder i sager, hvor der er grund til at antage, at de pågældende 

handlinger er forekommet, selv om der ikke foreligger nogen formel klage fra et bestemt 

offer, og sikre, at disse procedurer om nødvendigt tager tilstrækkeligt hensyn til køn og børn 

– at sikre, at personer, der hævdes at være ofre for tortur og anden mishandling, vidner, 

menneskerettighedsforkæmpere, der dokumenterer og anmelder tilfælde af tortur, og 

personer, der gennemfører efterforskninger, samt deres familier beskyttes mod vold, trusler 

om vold eller andre former for intimidering eller repressalier, der kan opstå som følge af 

anmeldelserne eller efterforskningen. 

 

Oprette nationale institutioner til forebyggelse af tortur ved 

 

– at overveje oprettelse, drift og, når det er relevant, styrkelse af uafhængige nationale 

institutioner (f.eks. menneskerettighedsombudsmænd eller 

menneskerettighedskommissioner), der effektivt kan tage sig af forebyggelse af tortur og 

anden mishandling. 
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Styrke retssystemet ved 

 

– at sikre respekt for den rolle, som dommere, anklagere og advokater spiller i forebyggelsen 

af tortur og anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf, bl.a. 

med hensyn til vilkårlig tilbageholdelse, garantier for en retfærdig procedure og standarder 

for retfærdig rettergang, og i retsforfølgningen af gerningsmændene 

– at gøre det muligt for retsvæsenet at udøve sine juridiske funktioner på uafhængig, upartisk 

og professionel vis 

– at træffe effektive foranstaltninger til bekæmpelse af korruption i retsplejen, oprette 

passende retshjælpsprogrammer og sørge for, at et tilstrækkeligt antal dommere og 

anklagere udvælges, uddannes og aflønnes på passende vis 

– at træffe effektive foranstaltninger til at forebygge og bekæmpe ulovlig indblanding af 

enhver art, f.eks. trusler, chikane, intimidering og overgreb på dommere, anklagere og 

advokater, samt sikre, at enhver sådan indblanding omgående efterforskes effektivt, 

uafhængigt og upartisk med henblik på retsforfølgning af de ansvarlige. 

 

Sørge for effektiv uddannelse ved 

 

– at uddanne retshåndhævelsespersonale, militærpersoner, alle personer, der har at gøre med 

frihedsberøvede personer, og (civilt og militært) sundhedspersonale i at overholde de 

relevante internationale standarder for forebyggelse af tortur og anden mishandling 

– at uddanne medlemmer af nationale forebyggelsesmekanismer og andre organer for 

overvågning af tilbageholdelse 

– at sikre, at dommere, anklagere og advokater er uddannet i de relevante internationale, 

regionale og nationale standarder 

– at sikre, at levering af udstyr og uddannelse til militære, sikkerhedsmæssige eller 

politimæssige formål ikke letter tortur og anden mishandling 

– at sikre, at uddannelsesprogrammer for retshåndhævelsespersonale omfatter uddannelse i 

forebyggelse, efterforskning og retsforfølgning af vold mod kvinder, barnets rettigheder og 

bekæmpelse af forskelsbehandling af enhver art, bl.a. på grundlag af f.eks. race og seksuel 

orientering 
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– at sikre, at uddannelsesprogrammer for sundhedspersonale omfatter uddannelse i tidlig 

identificering af torturofre, i rehabilitering af dem og i anvendelse af Istanbulprotokollen til 

at dokumentere tortur. 

 

Støtte sundhedspersonale i deres arbejde ved 

 

– at gøre det muligt for sundhedspersonale at arbejde uafhængigt og fortroligt, når det 

udarbejder kommentarer til påståede tilfælde af tortur og anden mishandling, og når det 

behandler frihedsberøvede personer 

– at beskytte læger, retsmedicinske eksperter og andet sundhedspersonale, som indberetter 

tilfælde af tortur og anden mishandling 

– at sikre, at sundhedspersonale ikke under nogen omstændigheder deltager i barske 

afhøringer eller anden mishandling af enkeltpersoner med henblik på overvågning eller 

forlængelse af smerten og lidelsen. Fremme og henstille til systematisk anvendelse af 

Istanbulprotokollen til dokumentation af tortursager. 

 

Forebygge enhver form for intimidering eller repressalier ved 

 

– at sikre, at myndigheder eller embedsmænd ikke beordrer, anvender, tillader eller tolererer 

sanktioner eller anden form for skade mod personer eller organisationer, fordi de har været i 

kontakt med nationale eller internationale overvågnings- eller forebyggelsesorganer, som 

arbejder inden for forebyggelse og bekæmpelse af tortur og anden grusom, umenneskelig 

eller nedværdigende behandling eller straf. 

 

Foretage obduktioner ved 

– at sikre, at retsmedicinske obduktioner foretages af uddannede og uafhængige 

retsmedicinske specialister i overensstemmelse med internationalt anerkendte standarder 

– at sørge for korrekt retsmedicinsk undersøgelse i alle tilfælde, hvor tilbageholdte personer 

har lidt alvorlig skade. 
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Andre initiativer 

 

EU vil 

 

• fortsat rejse spørgsmålet om og på ny bekræfte og styrke udryddelsen af tortur og mishandling 

i multilaterale fora som f.eks. FN, Europarådet og OSCE. EU vil fortsat aktivt støtte relevante 

resolutioner fra FN-organer som f.eks. Generalforsamlingen og Menneskerettighedsrådet 

 

• bistå lande med at gennemføre henstillingerne fra den universelle regelmæssige gennemgang, 

som er i overensstemmelse med den internationale og regionale menneskerettighedslovgiv-

ning, om forebyggelse og bekæmpelse af tortur og anden mishandling 

 

• støtte de relevante internationale og regionale mekanismer (f.eks. Komitéen mod Tortur, 

Underkomitéen til Forebyggelse af Tortur, Den Europæiske Komité til Forebyggelse af Tortur 

og de relevante særlige FN-procedurer) og understrege behovet for, at staterne samarbejder 

med disse mekanismer, herunder gennem korrekt opfølgning af deres henstillinger 

 
• søge at hindre forbehold i forbindelse med instrumenter til bekæmpelse af tortur eller anden 

mishandling, og hvis dette mislykkes, gøre indsigelse mod forbehold fra tredjelande, der er 

uforenelige med hensigten og formålet med de internationale menneskerettighedsinstrumenter 

 

• tilbyde fælles eller bilateralt samarbejde om forebyggelse af tortur og anden mishandling og 

om oprettelse af rehabiliteringstjenester 

 

• støtte offentlig uddannelse og opmærksomhedskampagner om tortur og anden mishandling 

 

• støtte det arbejde, som de relevante nationale og internationale ngo'er udfører for at bekæmpe 

tortur og anden mishandling, og opretholde en løbende dialog med dem 
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• fortsat finansiere projekter, der iværksættes for at forbedre uddannelsen af personalet og for-

holdene på tilbageholdelsessteder, og opretholde sin betydelige støtte til rehabiliteringscentre 

for torturofre i hele verden 

 

• maksimere sin indflydelse ved at lade medlemsstaternes love og praksis opfylde eller overgå 

de internationale standarder mod tortur og anden mishandling i enhver henseende.
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BILAG I 

 

EU kan, når det er relevant, ved sine kontakter med tredjelande i forbindelse med tortur og 

mishandling henvise til følgende normer, standarder og principper: 

 

• verdenserklæringen om menneskerettigheder, FN's internationale konvention om borgerlige 

og politiske rettigheder (ICCPR) og de to valgfrie protokoller hertil 

• FN's konvention mod tortur og anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling 

eller straf (CAT) og den valgfrie protokol hertil 

• FN's konvention om barnets rettigheder (CRC) og de to valgfrie protokoller hertil 

• FN's internationale konvention om afskaffelse af alle former for racediskrimination (CERD) 

• FN's konvention om afskaffelse af alle former for diskrimination imod kvinder (CEDAW) og 

den valgfrie protokol hertil 

• FN's internationale konvention om beskyttelse af alle personer mod tvungen forsvinding 

(CPED) 

• FN's konvention om handicappedes rettigheder og den valgfrie protokol hertil 

• Europarådets konvention om beskyttelse af menneskerettigheder og grundlæggende friheds-

rettigheder og protokol nr. 6 og 13 hertil samt den relevante retspraksis fra Den Europæiske 

Menneskerettighedsdomstol 

• Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder 

• Europarådets konvention om forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i 

hjemmet 

• Europarådets konvention til forebyggelse af tortur og umenneskelig eller vanærende behand-

ling eller straf (CPT) samt henstillingerne fra Den Europæiske Komité til Forebyggelse af 

Tortur og Umenneskelig eller Vanærende Behandling eller Straf 

• statutten for Den Internationale Straffedomstol 

• FN's fire Genèvekonventioner fra 12. august 1949 og deres protokoller samt sædvaneregler i 

humanitær folkeret 
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• FN's erklæring vedrørende beskyttelse af alle personer mod at blive underkastet tortur og 

anden grusom, umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf 

• FN's erklæring om afskaffelse af vold mod kvinder 

• FN's konvention og protokol om flygtninges retsstilling 

• FN's erklæring om beskyttelse af alle personer mod bortførelse 

• FN's principper om effektiv forebyggelse og efterforskning af henrettelser uden rettergang 

samt vilkårlige og summariske henrettelser 

• FN's anbefalede minimumsregler for behandling af fængslede 

• FN's grundprincipper for behandling af fængslede 

• FN's grundprincipper for beskyttelse af alle personer under enhver form for tilbageholdelse 

eller fængsling 

• FN-reglerne vedrørende beskyttelse af frihedsberøvede unge 

• FN's regler for behandling af kvindelige indsatte og ikkefrihedsberøvende foranstaltninger 

for kvindelige lovovertrædere 

• FN's erklæring om de grundlæggende principper for retfærdighed for ofre for kriminalitet og 

magtmisbrug 

• FN's grundprincipper om retsvæsenets uafhængighed 

• FN's grundprincipper om advokaters rolle 

• FN's grundprincipper om offentlige anklageres rolle 

• FN's anbefalede minimumsregler for ikkeforvaringsforanstaltninger 

• FN's adfærdskodeks for retshåndhævelsespersonale 

• FN's grundprincipper for retshåndhævelsespersonales magtanvendelse og brug af 

skydevåben 

• FN's principper om lægelig etik med hensyn til sundhedspersonales rolle, herunder navnlig 

læger, ved beskyttelse af fanger og varetægtsfængslede imod tortur og anden grusom, 

umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf 

• FN's grundlæggende principper og retningslinjer for retten til genoprejsning og erstatning 

• FN's principper om effektiv efterforskning og dokumentation af tortur og anden grusom, 

umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf (Istanbulprotokollen), der er 

knyttet som bilag til HCR-resolution 2000/43 
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• garantier for beskyttelse af rettighederne for personer, der er idømt dødsstraf 

(Ecosocresolution 1984/50) 

• Wienerklæringen og -handlingsprogrammet 

• generelle bemærkninger fra FN's Kommission mod Tortur, især nr. 1 vedrørende artikel 3 og 

nr. 2 vedrørende artikel 2 

• generelle bemærkninger fra FN's Menneskerettighedskomité, navnlig nr. 20 vedrørende 

artikel 7, nr. 21 vedrørende artikel 10, nr. 29 vedrørende artikel 4 og nr. 31 vedrørende den 

almindelige retlige forpligtelse, der pålægges de deltagende stater i den internationale 

konvention om borgerlige og politiske rettigheder 

• almindelig henstilling nr. 12, 14 og 19 fra komitéen om afskaffelse af diskrimination imod 

kvinder 

• den afrikanske pagt om menneskerettighederne og folkenes rettigheder og protokollen hertil 

(Maputoprotokollen) 

• det afrikanske charter om børns rettigheder og velfærd 

• retningslinjer for og foranstaltninger til forbud mod og forebyggelse af tortur, grusom, 

umenneskelig eller nedværdigende behandling eller straf i Afrika (Robben Island-

retningslinjerne) 

• den amerikanske menneskerettighedskonvention 

• den interamerikanske konvention om forbud mod og forebyggelse af tortur 

• den interamerikanske konvention om tvungen forsvinding 

• den interamerikanske konvention om forebyggelse, retsforfølgning og udryddelse af vold 

mod kvinder 

• principper og bedste praksis for beskyttelse af personer, der berøves friheden i Amerika 

• Europarådets konvention om indsatsen mod menneskehandel CETS nr. 197 

• EU's forordning nr. 1236/2005 af 27. juni 2005 om handel med torturredskaber 

• EU's adfærdskodeks for våbeneksport. 

 

 
________________________ 


